
Перед Чжан Хэном были выставлены подтянутые, скрежещенные мышцы Чали, и он был
просто бодибилдинговой позой, чтобы показать свою совершенную и мощную силу.

"Давай, малыш, позволь мне научить тебя, что значит быть сильным."

Лицо Чжан Хэна чихнуло, крутой даже не захотел играть жестко, другая сторона на самом
деле играла жестко перед ним.

У него возник соблазн спросить другую сторону: "Есть ли у вас сильная чат-группа "Бог-
дьявол", есть ли у вас божественный дьявол, который послал бы вас через эликсир чакры.

Ничто также не осмеливалось кричать притворство перед ним, Чжан Хэн действительно хотел
спросить другую сторону, откуда пришло мужество.

"Правда? Почему я думаю, что это ты будешь в нокауте?"

Услышав слова Чжан Хэна, углы рта Ча Ли обрисовали ухмылку.

"Тогда я буду драться? Кряк, ты, мальчик, мечтаешь!"

Ча Ли подал знак Чжан Хэну и с гордостью улыбнулся: "Давай, я тебе пунш дам, малыш!"

"Ты уверен?"

Чарли равнодушно улыбнулся и похлопал по груди.

"Что тут посмеешь? Это всего лишь удар, не так ли? Я просто стою здесь и думаю, что ты не
можешь меня ударить".

Чжан Хэн хладнокровно смеялся.

"Раз уж ты так притворяешься, то я тебе дам".

Сказав это, Чжан Хенг подошел к Чарли.

Чарли посмотрел на Чжан Хэн и не показал немного страха или застоя, вместо этого он
улыбнулся Чжан Хэну в расслабленной манере.

"Малыш, дело не в том, что я, Шали, презираю тебя, просто твое маленькое тело, я просто дам
тебе десять ударов и все будет в порядке!"



Ли Эр прошептал за Ча Ли: "Брат Ча Ли, этот ребёнок немного сильный, ты должен быть
осторожен!"

"Все в порядке, просто слабый цыпленок, он никак не мог причинить мне боль".

Чарли помахал рукой и установил лошадиный шаг прямо перед Чжан Хэном, придавая облику
сильного и устойчивого человека.

"Давай, я возьму твой удар вот так".

Чжан Хенг подошел к Чарли и уставился на него.

"Ты действительно уверен, что хочешь получить от меня удар?"

Чарли нетерпеливо сказал: "Ерунда, поторопись и размахивай ударом".

Чжан Хэн покачал головой: "Я просто не понимаю, как так думать, но если ты хочешь, чтобы
так было, я тебе это дам".

Чжан Хэн размахивал кулаком и нацелил его на Чарли, что было легким ударом.

Он не осмеливался использовать все свои силы, он боялся, что его убьют, потому что он сам
даже не знал, как страшно его полный удар, поэтому он использовал только на долю больше
силы, чем старт Ли Эр.

В углу его рта появился смех, когда он увидел, как Чжан Хэн дрался за, по его мнению,
маленькое тело Чжан Хэна, даже если он перевернул его со всей силы, для него это был укус
комара, не говоря уже о том, что другая сторона, похоже, не использовала всю свою мощь.

"Малышка, я советую тебе использовать всю свою силу, этот удар я могу использовать
как..........."

Не успев закончить слова, Чарли почувствовал огромную силу, исходящую из его живота, и в
своем шокированном и неправильном взгляде увидел, как его тело вылетает задом наперёд,
сильно скользя почти метр яростно.

Он даже не знал, что происходит, только то, что от острой боли, исходящей из живота, все его
тело дрожало.

"Брат Чарли!"



Ли Эр издал низкий крик и поспешил помочь Чалли.

"Я тебе все рассказал, у него много сил!"

В первый раз, когда он был членом команды, он был очень хорошим человеком.

"Парень, у тебя много сил, я отворачиваюсь!"

Шали оттолкнул Ли Эр, его мышцы напряжены.

"Теперь я собираюсь стать серьезным, тебе нужно быть готовым."

Чжан Хэн был беспомощен до глубины души, он уже проявил столько милосердия, и на самом
деле пришел как SB.

Я сказал: "Старший брат, что за избиение ты получишь!

Чжан Хэн был безмолвен в своем сердце, но было нехорошо чистить слова другой стороны,
иначе они подумали бы, что они слабые.

Чжан Хэн издал вздох: "Раз уж ты ищешь драки, что я могу сделать, давай!"

Как гласит поговорка, возвращение к возвращению, ранее это была презрительная волна Ча Ли
к Чжан Хэну, в этот момент была очередь Чжан Хэна к нему помахать.

"Давай, я тебя замучу!"

Услышав надменные и дерзкие слова Чжан Хэна, Чарли не мог не заглушить ворчание.

"Раньше я был просто небрежен, теперь я не подведу воду!"

Тело похоже на охотничьего гепарда, и с помощью кисти устремляется из своего
первоначального положения и устремляется в сторону Чжан Хэна.

Охотники за головами!

Ча Ли поспешил дать Чжан Хэну стандартную голову, но как только его руки собирались
поймать Чжан Хэна, Чжан Хэн пошевелился.



Чжан Хэн был беспомощен, а Чарли слишком медленно двигался, и он протянул руку Чарли и
схватил его за руки, пока яростно прижимал их к себе.

В первый раз он удивился, что его ход был настолько быстрым и свирепым, что его с такой
легкостью поймал соперник.

И он обнаружил, что независимо от того, сколько силы он использовал, его руки не могли ни
на йоту двигаться между руками Чжан Хэна.

Чалли был ошеломлен, эту силу он просто не мог потрясти!

"Никакой науки, как у тебя могла быть такая сила, ни за что!"

Перед лицом шокированных глаз Чарли Чжан Хэн был спокоен до глубины души.

"Нет такой вещи, как наука, ты не такая сильная, как я, это факт!"

Мерцание холода вспыхнуло в глазах Чжан Хэна.

"Хоть тебе и платят за то, что ты делаешь, но я все равно тебе не нравлюсь, так что ты должен
заплатить за это соответствующим образом!"

Слова Чжан Хэна приземлились, и его ноги пнули в сторону Чарли.

С потрясением в сердце, Ча Ли поспешно вскочил и использовал оба колена, чтобы защититься
от этого удара от Чжан Хэна.

Но сила Чжан Хэна не то, что обычный человек, как Чарли может сопротивляться, будучи
ногами Чжан Хэна, весь человек был выгнан, как сломанный воздушный змей, падая в десятки
раз и падая в расстоянии.

В одно мгновение Чжан Хэн потерпел поражение в битве с Чар Ли, который был полон боевой
мощи в глазах Ли Эр и других.

Ли Эр в ужасе посмотрел на Чжан Хэна и не мог не проглотить полный рот слюны.

"Чжан................................ Чжан Хэн, нам есть, что сказать, мы все цивилизованные люди, не
двигайся............ Живее!"

Чжан Хэн уже давно видел предыдущий набор темперамента Ли Эра, и как Ван Чжэнь -
человек, который видит ветер и использует руль, у него нет хорошего темперамента для таких



людей.

Чжан Хэн сказал людям Ли Эра: "Я только злюсь на Ли Эра, так что, если у тебя еще есть
смысл, наконец-то уходи".

Эти панки с облегчением услышали, что Чжан Хэн не собирается беспокоить их, и они
рассеялись в приступе, которым было все еще не все равно, жив Ли Эр или мертв.

"Ты......................................................................................". Ребята!"

Видя, что его люди испугались только слов Чжан Хэна, Ли Эр тут же гневно ругал: "Вы, кучка
белоглазых волков!".

Чжан Хэн, однако, чихнул: "Разве ты не белоглазый волк? Кто-нибудь еще способен говорить о
других?"

Чжан Хэн сделал шаг вперед и подошел к лицу Ли Эра, его выражение лица ледяное холодное.

"Помню, я говорил тебе перестать помогать работникам хулиганской фермы Ван Чжэнь, но ты
делал это снова и снова".

"В прошлый раз, если бы не присутствие Ван Чжэня, я бы избил тебя так сильно, что твоя мать
даже не узнала бы тебя!"

"Если я не ударю сегодня ни одного врача, который тебя не знает, я напишу имя Чжан Хэна
задом наперёд."

Чжан Хэн взял с собой перчатки, которые он взял с собой, когда искал улики из кармана, и
подошел к Ли Эру, когда он надевал их на один комплект.

Ли Эр почувствовал только прохладное ощущение от позвоночника прямо, а его лицо еще
больше испугалось слов Чжан Хэна, бледное.

"Чжан............................... Брат Чжан, я тоже просто пёс, всё это то, что Ван Чжэнь заставил
меня сделать, это действительно не имеет ко мне никакого отношения".

Ли Эрцян выжал ухмылку, которая была еще хуже, чем плач, и дрожащим голосом сказал:
"Брат Чжан, я.......... Я действительно знаю, что ошибаюсь, можешь обойти меня?"

Лицо Чжан Хэна было холодным, и он стоял перед Ли Эром, его глаза светились от ужаса.



"Если полезно знать, что не так, кто должен наказывать рабочих, которых вы
виктимизировали, и семьи, которые все еще находятся в глубокой воде?".

Чжан Хэн стоял перед Ли Эром, как божественный демон, который судил добро и зло, глядя на
Ли Эра с высокого положения.

"Запомни сегодня, и если будет следующий раз, я могу гарантировать тебе, что я точно не буду
так легко тебя бить, что твоя мама тебя даже не знает!"

Звук приземлился, и Чжан Хэн двинулся, его кулак сильно ударился о лицо Ли Эра.

Каждый удар нес в себе гнев бесчисленного множества рабочих, над которыми издевались Ли
Ер и другие, приземляясь тяжелым грузом на тело Ли Ера.

Вскоре шум прекратился, и под звездным небом стояли только стоящие и лежащие люди.

Ли Эр упал на землю и постоянно плакал, и если кто-то не использовал голос, чтобы опознать
его, то никто не мог распознать, что Ли Эр, упавший на землю, был Ли Эр.

Чжан Хэн посмотрел на него и холодно сказал: "Ли Эр, это последний раз, когда я пощажу
тебя, надеюсь, ты будешь вести себя хорошо!".

Чжан Хэн ушел, под пристальным взором группы рабочих, прятавшихся на стройплощадке, а
после того, как он ушел, толпа тоже вышла и жестоко избила Ли Ера.
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